Чернівці, субота дня 3, (15.) серпня 1896. 


ПЕРЕДПЛАТА 


на „Буковину“ виносить 


Рочник 2211. 


ВИХОДИТЬ 


щодня кромі неділь і ру- 


на цілий рік 10 зр. — кр. ских сьвят о год. 5. по пол, 
на чверть року 2 , 50 , Редакция і Адмінїстрация 
о Зоо а Ч „Буковини“ находить ея в 
для заграницї 20 рублїв аб0 Чернівцях (ул. Петровича 


40 Франків. 
Поодинокі числа по 6 кр. 
в бюрі газет Л. Горовіца в 
Чернівцях, ул. головна ч, 17, 


БУКОВИНА 


Оголошеня приймає ся за 
оплатою б кр, від стрічки; 
а в ,Надісланім" по 10 кр. 
від етрічки. 


Говори Климе, най твоє не гине. 


По поводу етатий в нашій часописи і 
і в Салеєстї Роїє5К-ій на темат германїзациї 
Буковини забрала по довгій надумі слово 
також Вик. Рохі, що звістно є німецким 
органом буковиньских румунізаторів. 
хто так довго надумує ся, то 
від него хоч якого розумного 
так то у наших румунізаторів, їм 
не в голові правда, мир і справедливість, 
їм в голові лише, як би найдовше остатись 
при панованю. А що їм тут найбільше на 
перешкоді Русини-народовці, то нічого див- 
ного, що румунізатори на 
ворогують на них, чи оно 


очікують 
слова. Не 
бо, 


на місци чи ні, 


В питаню, чи і оскілько належало 
на Буковині обмежити панованє 
мови, ми звернули увагу на се, 
буде на тепер найти  наслідника для усу- 
неної німецкої мови. На те відповіла нам, 
(талеќа РоіѕКа, що тоді можна би поділи», 


що тяжко 


ти край на дві части; в йівнічній мала би | 


панувати руска мова, а в полудневій во- 
лоска. Ми подали сю гадку Салеї-и РоіхК-ої 
без всяких коментарів, бо 
полагодженє цілої справи може ще най- 
справедливійшим. Не так думають румунї- 


затори, як се бачимо з найновійшого чи- 
сла Вак. Рохі. Она з того незадоволена, 


Коли! 


кождім кроції | 


би 
нїмецкої | 


уважали таке 


але відваги еказати свою 
ку по щирости: що їй не залежить 
ній мові, а лише на тім, аби дальше 
нувати неправним способом, то накидує с 
без веякої причини, от так ні сїло нї пало 
на Русинів і лає нас за те, що ми не по- 
даємось в борбі о права руского народу. 
В тій ціли навіть уступає ся 

заторекий орган за германїзациєю, 
єму мабуть єго хлібодавиї не будуть 
вдячні. А нам закидує Вик. Рох, 

тому так жалуємо ся на ,мниму" 

нізацию Буковини, бо она ,відсуває в да- 
лечину здійснене наших намірів, що змага- 
ють до основаня 20-міліонової рускої дер- 
жави, до котрої мали би належати також 
буковиньскі Русини.“ Не входимо в те, 
що така аргументация дуже кумедна, і не- 
вмістна, бо ми до льогічних екоків 
мунїзаторів, що веюда бачуть руско-укра- 
їньске пуджало, вже привикли; але не мо- 
жемо здержати ся, щоб не назвати 
слова глупою шденунциянкєю. Ми вже не 
раз і не два писали, яке наше пересьвід- 
чене в сїй справі. Ми писали, що основу- 
вати самостійну руску де ржаву годі наро-. 


що не має 


па- 


« 
й 


за 


що ми 


дови, що політично і національно такий 
нерозвитий, ик нарід руский ; що руский 


нарід не може  дейнде шукати для себе 
пристановища, як лише в Аветриї, де за- 
садничими уставами кождій народности 


Ми і наша публик: 


(Хто винен?) 


зя, 


Мимо тісних обетавин, серед яких нам при- 
ходить ся жити, пое тупає розвій нашого ні арод- 
ного житя все дальше наперед. У нае повета- 
ють щораз нові звязки, нові інституциї, розви- 
ваєсь і наука й література. Разом з тим роз- 
воєм стають ся настійними щораз 
важні питаня. Питаня сї важні і живі не 
лише для всеї рускої громади, але ще й з'осібна 


для тих, що з яких-небудь причин вкладають | 
більшу чим другі пайку в нашу поспільну 

„народну“ працю, або навіть — основують на 
сїй своїй праци цілу свою будучність, | 


Людий таких щораз більше, і в 
при видавництвах, они набувають, 


інституциях і 
деякі права, 


нні 


ж) Автор ееї статі порушує 


— як се вже й по са- 
мім заголовку можна ту 

важну єправу, яку ми самі, місяць тому буде, 
ширно обговорювали в етатях п. з. „Руека читаюча пу- 
блика“ -- справу відносин нашої публики до письменьства 
і письменників, та письменників до публики. Хоч голое 
сей не згаджає і автор не в тім бачить при- 
чину лиха, в чім ми бачили єї, ми вее таки 
голосови місце в нашій газеті, -- нехай 
дий погляд, хоч би й не зонеїм вірний, 


догадуватись Е5 саму вельми 


досить 06- 


ся з нашим, 
даємо й тому 
почує ся. 
є вже тим самим 
контролею для других поглядів, сам по- 
Тим то, застерігаючи собі кілька 


містимо статю без зміни пропу- 


Кож- 
цінний, що стає 
біч них прояенюючись. 
уваг ще в сїй еправі, і 
сків. — Редакція. 


нові! 


гад- | 
| 
на жад- 


| 
1 Ї 


румуні» | 
що | 
луже | 


герма- | 


ру- 


такі | 


за- | 
і 


поручено можність евобідного | розвитку; 
що наш рускни нарід зможе аж тоді здо- 
|бутись на найвиеші добра культури, коли 
тісно | сполучить евою справу народну зі 
справою Аветриї, Інтерес народний сего 
вимагає! Се чей досить ясно сказано. Але 
правда, для людий, що жиють лише на- 
сильством, клеветою та інсинуациями, для 
таких людий не істнує анї правда ані пе- 
ресьвідченє. Ми свое пересьвідченє зазначили 
в нашій програмі; всякі-ж інсинуациї людий, 
що самі мають дещо на совісти, лишають 
нас цілком холодними, они нас зовеїм 
не зібють з пантелику. 

І за чим властиво розпинає ся Вик. 
|Розг? Она каже, що за рівноправностию 
| веїх поселених в нашім краю народностий. 
Коли-б оно дійсно так було, то можна би 
приплеснути. Але зараз таки насуває ся 
гадка: як розуміє Вик. Рохі ту рівноправ- 
ність? Она каже: „Коли в иньших корон- 


них краях національна борба стає все 
острійшою, коли в Чехах, на Мораві і 


а Чех, в Стириї і Країні, а також 

: Триєсті  Словінець уважають себе упо- 
слїдженими, 60 їх жаданя національно-куль- 
турного розвитку не сповняють ся як слїд 
без 


ій они устанку мусять бороти ся з 
Німцями і Італіянцями о осягненє рів- 
іноправности, то се нехай буде для на- 


шого краю остерігаючим прикладом, котро- 


з котрими опісля громаді числити ся 
а то й самі домагають ся признаня. 
тім мусять проявити ся многі непорозуміня, як 
в кождій другій справі, та що знов таких не- 
порозумінь в добре уладженій громадекій дїяль- 
ности повинно бути як найменьше се річ 
певна. 


Що при 


Недавна жвава суперечка між україньскими 
й галицкими писателями про нашу письменну 
викликана В. 


мову, Чайченком, відбила ся ціка- 
вим гомоном на послідних загальних зборах 
„Наукового товариства імени Шевченка“: кілька 


бесїдників виступило дуже рішучо против мови 
україньских писателїв. Отся нова і сама собою 
дуже цікава й виразна суперечка в справі, що 


в основі порішена, дала 

ширших розвідок над за- 
нашій громаді взагалі, а 
робленими нашій „п у- 
до нашого пись- 


сить бути хоч би 
году до нових трохи 
кидами робленими 
з'осібна над закидами 
блиці" що-до єї відношеня 
|менъства. 


Супротив досить голосного оклику, що ко- 
|ли нам зле в чім веде ся, то сему винні 
оми самі“ (додам вже тут: — поперед все), за- 
мічає в „Дїлі“ Борковский, що чейже ніяка 
людина, не то нарід не живе під склянним 
дзвоном: тому глядаючи неудач треба починати 
від себе, але — недоконче всїх причин глядати | 
лише в собі. На сей лад, каже дальше Б., | 
хиба й наш неволений та духом 
ний нарід сам тілько один винен своїй 
Що-ж до видавництв, то то іменно 


доли... 
ті ми, 


то 


треба, -- | 


при добрій воли вже може вневдоваї буде і му- | 
на- | 


закова- | 


що нашим видавництвам лихо ве- 
ті що пишуть для громади і 
чи радше сама громада, отже 
а — Адже громадї не му- 
сить подобати ся все те, що для неї пишемо 7... 
Кілько-ж то у нас буде веїх спосібних до чита- 
ня такої „30рі“, „Правди“, „Діла“ або „Буко- 
ни"? А кілько’ то на них жде ріжних кас і ад- 
міністраций і і ротів і грішних тїл?... З докором, 
що ми самі винні, треба обачнійше виступати ; 
видно, що письменність наша не є такою пожи- 
вою, котру би галицка громада уважала за таку 
гонечну для себе як хлїб, треба би єї учинити 
такою для Русинів, що без неї не витримали-б 
обійти ся. 

Отсе що-важнійші думки д. О. Борковекого 
в справі — хто винен, що нашому письменьству 
зле веде ся, — поміщені в „Ділїе в статі обго- 
| ворюючій послідні заг, збори наук. товариства 
їм. Шевченка. На єї замітки подала „Буковина“ 


що винуваті, 
|де ся? Чи ми 
нарікаюті на неї, 


властиво не ми, ви, 


довшу відповідь, де зводить разом також думки 
кількох иньших писателїв, що відозвалисі, в сїй 
же еправі. 

Ще в 23-ім числї „Зорі з 1492 р. появи- 


ла ся статя під заг, „Не ма гроший", в котрій д 

(0. М-й є тверджує неоплатніеті, україньскої літера" 
тури, неоплатність єї не тілько там, де тій  лї- 
:тературі не вільно розвивати ся, а й у нас, де 
розвій єї залежить майже виключно від самої 
| рускої суспільности, від єї волї й потреб. 
| Головну вину звалює д. М. ка руоску пу- 
|блику. На ею статю д. О. М-я озвались дд. М. 
| Павлик в „Народї“, др. Ів. Фр. в „Зорі“, Ол. Ко- 


2 

го наше дуже мішане населенє 
потребує малпувати.“ Зпачить, ко- 
ли буковиньским Русинам діє ся якась 
кривда, то нехай мовчать, нехай не дома- 
гають ся рівноправности, бо то викликує 
борбу, а сего не бажають собі -- румунї- 
затори. На сьвіті все так буває, що упо- 
слїджені народи старають ся з евого не- 
вигідного положеня висвободити ся і в 
тій о ціли хочуть національно і куль- 
турно розвивати ся. А такі змаганя вее 
викликають борбу, бо-ж  прецінь пану- 
ючий нарід не хоче добровільно зречи ея 


свого панованя. (Оя борба є цілком  при- 
родна і она не нищить сили, а противно 


Лише чомусь то Вик. Розі не 
она собі властиво представляє 
розвій без борби? Нам видить 
нісенітниці, яких наплела Вик. 
Розі, просто неможливі, а румунізатор- 
ский ортан написав їх лише в тій қўли, 
аби нетямучим представити культурні зма- 
ганя Русинів-народовців як ворохобню. От- 
же так виглядає та їх , справедливість", 
так розуміють они 
неправне панованє. 
рам богато балакати і плести 


сталить їх. 
в лад; як 
культурний 
ся, що такі 


По що то румунїзато- 
тілько нісе- 


нітниць, коли можна було кількома елова- | 
Русини не | 
аби вее остало ся при ета- | 


ми сказати : аби 
розвивали ея, 
рім, аби ми дальше панували над веїма! 
Коли кому ще мало сего доказу, що 
румунїзаторам не іде о лад в краю, той 
нехай застановить ся над словами ВиК. 
Розі, що їм нічого не залежить на тім, 
хто кого заступає, чи то Німець або Во- 
лох боронити буде руеких прав. Чи треба 
ще більше? А якже-ж має Німець або Во- 
лох заступати Русинів, коли він не знає 
житя 1 
него змаганя Русинів цілком чужі!? Та-ж 
ми маємо найліпший приклад на буковинь- 
скім соїмі, де пр. Волох Лєон Василько 
має заступати руский вижницкий повіт. 
А чи чув хто коли що з єго уст в ко- 
ристь своїх виборців? То таких заступни- 
ків мають Русини собі вибирати? Ні, наш 


ми хочемо, 


ниський теж в „Зорі“ (1592—3). Опісля довший 


час сеї справи прямо не зачіплювано, полеміка | ші відносини політичні (-- чи на відворіт ?). (щоб думала про них, І 


про се, хто винен ? -- вела ся, але на основі 
поаїтичній, що йно в послїднім часї доторкнули 
ся сеї справи знов прямо д. Борковский і редак- 
ция , Буковини", 


М. Павлик годить ся з О. М-єм, що велика 
"часть вини лежить по стороні нашої. публики. 
„Наша публика“ більших, серіознїйших книжок 
не бере в руки, за періодичні видавництва не 
платить, ще й гніває ся, коли домагати ся сего. 
Ніяка програма не одушевляє галицкої ру- 
скої суспільности так, щоб вона сей або той ор- 
ган відповідно підпомагала, Руско-україньекі пи- 
сателї мусять про те заробляти собі на хліб инак- 
ше, пишуть тілько у сьвято, прихапцем, пра- 
цюють за епасибі нераз і ціле жите. Вее то прав- 
да, важе дальше М. Павлик, та тілько не вея: 
більша-ж чаетина передплатників таки платить, ! 
А що публика не надто запалює ся до руско- 
україньских творів -- сему також мусить 
бути якась причина. Наші писатеді й по- 
літики, мало образовані й мало самостійні,  си- 
стематично (2) підходили під лад нашій інтелї- 
гентній публиці (2), темній, норовистій і претен- 
сіональній (?), з доброю порциєю кастового клє- 
рикального духа. Тож і писателі звели ся нї-на- 
що, пишуть як занапаєть (систематично 2). На- 
віть у україньских писателів -- ідейности, . все- 
людского або хоть всенаціонального україньского 
змісту, відтворюваня еправдїшнього житя на 
Україні у сучасних писанях мало. Та -- кінчить 
характеристично д. Павлик -- веї хиби у чи- 


не! 


„консервувати“ своє | 


потреб руского народу, коли для 


нарід вправдї ще темний, непросьвічений, 
гале він вже знає, хто єму приятель, хто 
(щиро бажає єму добра, а хто лише лука- 
‘вить, знає, що руский нарід заступати мо- 
іже добре і успішно лише Русин! А коли 


громади пустемельників, ну нехай і то вий- 
где їй на добре. Говори Климе, най твоє не 
гине! 

Без сорому на лици, без почутя лю- 
дяности та християньскої любови закиду- 
ють румунізатори кільком нашим народов- 
цям, що они не роджені на Буковині. Ми 
на такий закид не будемо відповідати, тим 
| більше ні, що він походить від людий, ко- 
ітрих родина також захожа на Буковині і 
про котрих генерал Сплені сказав: апПего- 
гоеїаціепех Стехіпде!. Се лише досить ха- 
грактеризує людий, котрі закидають иньшим 
(те, чим самі грішать. Тут більше слів не 
варто тратити, тож ми й кінчимо нашу 
відповідь румунїзаторскому органови з щи- 
рою радою, не містити на будуче в одній 
статі тілько нїеенїтниць. 


Чернівці, дня 1440 сериня 1896. 


До учителів і учительок кіцманьского повіту. 
Виділ учительского товариства кіцманьского  по- 
віту скликує веїх членів сего товариства на п10- 
ловні збори, що відбудуть ся 27. е, м, т. є на 
Богородицю о 10. годині перед полуднем в бу- 
| динку дівочої школи в Кіцмани. Запрошуємо до 
участи також тих ви. товаришів, що доси не е 
членами, а мають волю вступити до товариства. 
Дневний порядок буде поданий в окремих за- 
| прошенях, що їх вишле виліл всїм членам товари- 
ства. Кіцмань, дня 9-го серпня 1896. Гая Малик, 


| писаря. 


| В справі арзештованя посла Новаковского 
подає ,Галичанинь" таку неімовірну, але вельми 
|можливу вієть з Перемишля : „Звістна афера 
арештованя посла Новаковекого зайшла не під- 
час довірочних зборів в Вишатичах, лиш по роз- 
вязаню зборів, в тамошній читальни. Ходять 


| таючої публики змінять ся, коли настануть инь- 


Ів. Франко замічає, що мимо позірного роз- 
вою нашого народного житя, коли приглянемо 
ся близше сему всему, бачимо на дні дуже сум- 
не явище, бачимо -- велику духову безплодність, 
меегійнйї -- як каже Німець, велику неспромож- 
ність до дійсної програми, недостачу творчо- 
сти, свобідних думок, а нераз віри в себе 
самих і своє діло, Апатия, оспалість, при- 
вязанє до традициї і формул, невмілість глядати 
нових доріг -- полдвинність думок і чутя, дуже 
часто маскована дешевим скептицизмом 
перед часом дозрілої дитини. Призна- 


ючи опісля богато правди заміткам д. О. М-я, 
додає д. Ів. Франко від себе ще одну: нема у 
нас органїзациї літературної й нау- 


кової праці. 


Ол. Кониський напослід признає теж в зго- 
дї з д. О. М-єм, що доля україньского  письмен- 
ника дуже тяжка й сумна, а яке-6 нещаєтє не 
впало на письменника, нехай він пропадає з го- 
лоду й холоду — публиці про те байдуже !... 
Така байдужість однак, каже дальше О. Конись- 
кий, не таке ще велике лихо, як розтіч 
і спільне саможерство між письмен- 
никами: придавить яке нещастєе письменника 
— сторонний чоловік пройде повз него мовчки, 
а йти-ме свій брат письменник, так ще й берев- 
ном притисне. и 

Від себе „Буковина“ завважує поперед вее- 
го, що у иньших народів між письменниками є 
більше взаємин, они з'їздять ся, основують това- 


Вик. Розі захотіло ся пристати до великої 


заступник голови. =» Дарій Шуляк, заступник | 
: , | 


|елухи, що афера та не була вимірена против п. 

Новаковекого, нї против т. з. радикального ру- 
ху, лиш против старости Горецкого, котрого 
|старає ся за всяку ціну автономія з п. Чайков- 
| ским на чолї позбути ся з Перемишля, щоб при- 
(готовити місце сов. Ляникевичу. Концепіст Мір- 
ский, що арештував п. Новаковского, то євояк 
ри, Чайковского, крім него е в старостві п. Но- 
воєелецкий, рівно-ж евояк віцепрезеса повіт. 
ради, у котрого, як взагалі у ,суєпільної єрар- 
хіі“, втратив п. Горецкий ласку за ласкавість 
для селян. Арештованє п. Новаковекого потягне 
за собою неприязні консеквенциї для старости, 
а о то іменно і розходить ся недругам п. Го- 
і рецкого. 7 Так пишуть до „Галичанина“, а 
чи се правда, покаже ся. Коли-б се правда була, 
тоді з політичної пресиї вийшла би звичайнї- 
сїнька особиста інтрига в користь приватних 
інтересів. 


Бар. Мустацца помалу признае ся. Коли 
ми написали, що бар. Мустацца пішов між улич- 
ні агітатори румунізаторекі, бо відраджував ч, 
|В. Н. з К. записувати свого хлопця до руєкої 
тімназиї, то бар. Мустацца написав нам, що він 
взагалі з ніким не говорив і нікому не відраджу- 
вав від рускої гімназиї, Але коли ми опісля на- 
| вели дословно розмову п. барона з ч, В. Н., то 
п. барон відразу нагадав собі і вже признає в 
Вик. Розі, що балакав, але не з В. Н., алише з 
єго хлопцем, і то заохочував єго до науки і пиль- 
ного учащаня до школи, То вже Добре, бо по- 
ступ є; бар. Мустацца помалу пригадує собі вже 


цілу негарну сцену, признае ся потрошки, Ми 
| почекаємо ще кілька днів терпеливо і надїємо 
ся, що бар. Мустацца | признаеть нам вповни 


правду. 


| Подорож бальоном в часі бурі. Минувшо- 
го четверга упав вечером в часї великої бурі і 
(зливи війсковий бальон з двома офіцирами під 
Заттельбахом. То був бальон ,Брайтензе", що 
належить до ‘аветрийского війскового воздухо- 
плавного заведеня, Той бальон пустив ея в до- 
роту того самого дня по полудни, коли вже 
‘хмари вкривали ціле небо. В бальоні були по- 
ручники Прікмілер і Енгель. Під Ляксенбургом 
коло Відня перебив бальон перші хмари і гнав 
які дві години без ніякого постійного напряму 
серед великої зливи і густих хмар, на висоті 
06020 1500 метрів.» Офіцири мали в чаеї своеї 
поїздки робити досліди над напрямом вітрів, 
однако задля дощу ті досліди не принесли бо- 
| тато успіху. 


Конкуренция з кіньми. Лондоньскі меха- 
нїки змайстрували вже такий повіз, що без ко- 
ний поїде скорше, як теперішні кінні повози -- 


риства, і в сей спосіб 


приневолюють публику, 
у нас появило ся було 
предложене з'їзду (1594), але доси він не осу- 
щив ея. Опісля, зводячи разом думки попередни- 
| ків, каже „Буковина“, що обжаловуванє наших 
; письменників о безплодність, о нежпвість їх тво- 
рів 1 т. и. може в малій части є оправдане, але 
не в сїй мірі, як се кажуть ни. Павлик і Фран- 
ко. Вину поносить публика, бо она не вміє пі- 
знавати ея на цінних творах, не цікавить ея 
ними, не одушевляє ся ніякими програмами, а 
ухоть ії не така дуже бідна -- обходить ся без 
книжок і часописий. Подібно відносить ся пу- 


блика й до иньших починів народних, Коли п 
Нагірний удав ся до 300 Русинів заможних в 
справі Гуцульекої Спілки, то згодосило ея 17 


Русинів з уділами на 240 зр. разом. На будову 
руского театру екладали ся ті, що звичайно на 
все складають гроші. У нашої громади нема лю- 
бови до свого, а вже до здобутків на поли лїте- 
ратурнім не має найменьщого змислу. Тож тре- 
ба виказувати їй єї хиби, вирабляти в неї амбі- 
цию народну. Поправа відносин в сїм вагляді за- 
лежить богато більше від читаючої публики, чим 
від купки письменників, котрі тепер ніяк не мо- 
жуть розвивати ся на нашім яловім 
На сїм кінчить свої замітки в Сїй 
ковина". 


грунті. -- 


справі „Бу- 


(Конець буде). - 
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силою механїки. В короткім часї трета з ряду 
вистава тих повозів, що відбула ся сеї восни в 
Льондоні, стягала на майдани в Ппрегіаї Гаѕёіёое | 
товпи цікавого народа. Вже 1837 р. Ріше робив | 
повози, що гнали 15 миль на годину, а 1827 р. 
зачали їх робити в Англїї на більші розміри. 
Але в 1864 р. палата громад перевела біль 0 
руху на краєвих дорогах і міских улицях. пов: 
ний таких обмежень і рестрикций, що одним | 
махом скручено карк веїм комунікацийним еред- | 
ствам нового типу. Тепер пересїчна публика не 
може здати собі ще ясно справу, який буде тип | 
тих повозів будучности. Бачені вже не вдово- | 
ляють цїлком. Однак, що практика і ривалїзация | 
будівничих поліпшить їх скоро, 0 тім Англїйцї 
вже тепер не сумнївають ся навіть, Та не мож- 
на дурити себе, що ті повози, -- як довго не | 
буде ужита при них електрична сила, — будуть 
о много дешевші чим кінні. Візник-механїк буде | 
дорожший від нинїшного звичайного. Удержанє 
і направа машини винесуть 0 половину 

як удержане коня, та се наступить 
при поліпшених повозах. Вигоди з тими повоза- 
ми було-б лиш тілько, що їзда відбувала-б ся 
скорше, лекше і безпечнїйше. Електричні повози, 
які задумують що йно споруджувати, мали би 
таксу 0 половину низшу, як кінні: ті останні 
засуджені на погибель. Тим то й гадають, що 
за яких 15 лїт конї будуть люксусом і що в 
ТПондоні не буде на улицях иньших приватних 
повозів, иньших Фіякрів, омнібусів і транепорто- 
вих возів, як лиш механічні. Боні лишать ся в 
казках. 


Мов у романі. Недавно тому прибули до Бу- 
дапешту супруги, що в полїциі записали ея : , Давид 
Вебер з жінкою“. Давид Вебер пізнав свою жінку 
в Америці; він походив з Угорщини, так як і 
єго жінка, що називали ся Тереса Грін і була 
дочкою якогось бідного селянина. Вебера ро- 
дичі були бідні і він перед 20 роками виван- 
лрував до Америки, щоби там глядати заробку. 
Однако гроші, які хлопець мав на дорогу, розій- 
шли ся, зави він ще переступив угореку границю. 
Кількох угореких селян, що їхали до Америки, етрі- 
тили хлопця і взяли єго на свій кошт з еобою. 
Там лучило ся одного дня, що Вебер уратував 
житє дочці якогось мілїонера. Іменно енолошили 
ся конї і гнали з повозом улицями міста на осліп, 
так що дочка міліонера була в найбільшій не- 
безпечности. Відважний хлопець заступив коням 
дорогу і епинив їх з нараженєм власного житя. 
За той учинок одержав щедру нагороду і від 
того часу зачало ся єго щасте. Він векорі тілько 
ощадив, що купив своїм своякам, котрі мешкали 
в Угорщині, гостинницю в Новім Порку. Гостин- 
ниця приносила великі зиски і євояки Вебера 
векорі розбогатїли. В тій гостинници пізнав Давид 
Вебер, що міжтим подорожував по цілих Спо- 
лучених Державах, по своїм поворотї до Нового 
Порку свою пізнійшу жінку, котра у єго свояків 
служили і незабаром відбуло ея веєїлє. По кіль- 
калїгнім пожитю приїхали Вёбери до Европи і 
перед кількома тижнями заїхали до Будапешту. 
В часі свого побуту в Америці переписував ся 
Вебер з початку з родиною в старім краю, але 
рідко, пізнійше-ж перестав цілком писати, По- 
вернувши на родину дізнав ся Вебер, що єго 
мати померла вскорі по его вивандрованю д 
Америки, а отепь в два роки по єї емерти оже- 
нив ся другий раз. З того подружа була дівчина, 
котра по ємерти вітця і євоєї матери вивандру- 
вала до Америки. Вебер розпочав глядати за 
дочкою своєї мачохи. а ті гляданя довели єго до 
вислїду, що тою дочкою єсть єго жінка і щовін 
оженив ся з своєю сестрою. Она вийшовши до 
Америки прибрала єобі назвище по матери 
Грін -- хоч властиво називала ся Тереса Вебер. 
Давид Вебер так собі взяв до серця ту річ, що 
перед кількома днями застрілив ся в готели. В 
полишенім листі просить свою жінку 1 сестру, 
щоби вертала назад до Америки. 


Местник Карнота. Перед кількома днями 
група італійеких емігрантів ждала на потяг на 
парижекім двірци Сен-Лязар, Один еранцуєкий 
робітник, іменем Лезір, підійшов до них і про- 
бив ножем 30-лїгного Ферратіого, кажучи: 
„Зроблю збита, що вбю одного з них. Лично 
Лезір не знав нікого з цілої тої групи емігран- 
тів, та оправдуючись він говорив раз-по-раз що: 
Італіянець Казеріо пробив Карнота! 


- 


меньше | 
хиба лиш ! 


З 


1 се артистична продукция. В Берлин! | го стрижіня, на один центиметер довгий, широ- 


продукує ся в тамошнім паноптікум 
Француз, що через 13 днїв висїти-ме 
ници, потім воскресне і вибере ея 
дорогу. 

Францускі подарунки для царскої пари. 
Кішаго з нагоди еподїваного приїзду царекої па- 
ри до Франциї взиває Францускі женщини до 
складок на дорогу колиску в подарунок їх по- 
томкови, що є в дорозі на сьвіт. Цар має одер- 
жати почетну шпаду. 


молодий 
на шибе- 
в дальшу 


До Бразилії прибуло в 1895 р. 164.371 
емігрантів, а з самої Галичини звиш 10.000). 


Гарний звичай істнує в англійскім місточку 
Денмов. Іменно кождого року дня 1-го серпня 
дають там полоть солонини таким  подружам, 
котрі можуть про себе сказати, що пережили 
цілий рік в любві і без одного слова єварки або 
докору. Нагороду присуджують молоді дівчата і 
паробки, що перед тим беруть на випити обоє 
(подругів. -- Той звичай дуже старий і єго по- 
Ічаток сягає ще 1930 року. В році 1229 приїхав 
до Денмов барон Роберт Фісвальтер. Там залю- 
бив ся в одній дівчині і оженив ся з нею. На 
другий рік, як раз в роковини евого весїля, Фіе- 
| вальтер занедужав, а на другий день помер. Бо- 
|ли лежав на смертній постеги, побачив на стіні 
|полоть солонини. Він велів попросити сьвящени- 
ка і заявив єму, що благословеньство Фісваль- 
(терів буде спочивати над місцевостию Денмов, 
уколи кождого року буде роздавати ся по полте- 
ви солонини тим подружам, котрі зможуть до- 
казати, що жили з собою цілий рік в любві і 
згоді, так як він жив з своєю жінкою. Від того 
часу заведено той звичай і він з малими перер- 
вами задержав ся аж до нинішних часїв. В сім 
році роздано полті солонини трем парам. По пе- 
реведенім випиті, винесено три щасливі пари на 
кріслах за село на поле і там зложили веї три 
пари присягу, що будуть старати ся й на даль- 
ше жити в згоді і любві. По присязі роздано їм 
солонину. 


земля велку річ до себе притягає. Як поставлю 
камінь на долопю, то чую, що він важить, а то 
значить, що єго земля тягне ід собі. Як возьму 
борзо руку зпід каменя, то він упаде на землю, 
значить ся земля притягнула єго до себе. Але 
не кожда річ однаково важить, значить ся, зем- 
ля не кожду річ однаково тягне до себе. Камінь 
спаде скорше на землю, як н, пр. перо. Коли 
возьмемо на долоню камінь, а опісля так само 
великий кусень дерева, то побачимо, що камінь 
тяжший, як дерево, Коли виріжемо два зовеїм 
однаково великі клецки з дерева, один з дубово- 
го, а другий з ялового, і порівнаємо їх вагу з 
собою, то побачимо, що дубовий клецок важить 
майже три рази тілько, що яловий. Яка тому 
причина ? Та, що в дубовім клецку есть майже 
три рази більше деревної маси, як в яло- 
вім, бо дубове дерево густійше від ялового. З 
того видко, що маса або густота якоїсь річи на- 
дає їй ще окрему, власну єї вагу. Щоби означи- 
ти влаєну вагу якогось тіла на земли, треба єго 


о|З чиме» другим порівнати. Принято загально, що 


власну вагу тіл порівнує ся з вагою води при 4 
степенях тепла. Коли подумаємо собі такий клецок 
води, що буде один центиметер високий, довгий і 
широкий, і скажемо, що він важить І грам, то такий 
сам глецо к із старого дубового дерева буде важи- 
ти вже більше як 1 грам, а такий сам клецок з 
ялового дерева майже о половину меньше, Для- 
того кажемо: старе дубове дерево єсть тяжше 
від води, ялове дерево єсть лекше від води. 
Глина єсть 2 рази тяжша, скло 2 рази і нів, 
зелїзо 7, мосяж $, кована мідь 9, ерібло 10, 
олово 11, золото 19, а плятина 22 разів тяжша 
від води. Плятина (металь подібний до ерібла) 
есть отже найтяжша, то значить: такий самий 
клецок плятини, як води, що важить 1 грам, 
важить вже аж 22 грамів. Лекшим від води 
єсть ялове дерево, як сказано, майже 0 полови- 
ну; ще лекшим єсть корок, бо майже о четвер- 
тину. Лекшим від корка єсть вовна з рена, ко- 
тра важить лиш десяту часть з того, що така 
сама на обем скількість води. Ще лекшим єсть 
стрижінь з бузини, а найлекшим зі веїх твердих 
тіл єсть стрижінь била соняшника, Клецок з то- 


кий і високий, важить ледви дві соті части з 
того, що такий сам  клецок води, значить ся, 
ледви дві соті грама. Длятого почали тепер ви- 
рабляти із стрижіня соняшника подушки і поя- 
си для людий, що пливуть на мори. На случай 
потреби, коли-б н. пр. корабел, потапав, люди 
оперізують ся тими поясами, або привязують 
собі на живіт і груди подушку, наповнену тим 
стрижінем і она держить їх дуже добре на 
воді. 


Ану, чи хто повторить! Найновійше слово 
на одну хемічну німецку назву складає ся лише 
з 51 букв: Ме уеплоуібіасеіопаісатіпсагроп: 
ѕйогепеу ег. 


Ласка, вдячність і подяка. Чоловік не 
може обійти ся без номочи другого; але та 
поміч повина бути взаїмна: „я тобі, ти менї“, 
ДЛе-ж поміч мусить бути без взаїмности, зна- 
чить ся, коли мені хтось поміг, зробив менї 
щось доброго, зробив ласку, там повинна бути 
вдячність. Але як з своєю помочею, з своєю 
ласкою не треба нїкому накидати ся, так знов 
своею вдячностию не треба себе понижати, упід- 
ляти. Всему треба знати міру. Лиш у виїмко- 


вих случаях, в наглій потребі, повинно ся комусь ' 


без его прошеня робити ласку, але і тогди без 
взгляду на то, чи той хтось буде вдячний, чи 
ні; то вже єго діло. Однакож без потреби і без 
прошеня не треба накидатись нікому з ласкою, 
а вже ніяк жадати ще за то якоїсь вдячности 
і подяки, Накиданої ласки не треба приймати, 
але все таки чемно вимовити ся від неї. Коли 
же хтось приймає і таку накинену ласку, то 
приймає на себе і обовязок вдячности, але лиш 


вдячности з  чемности, значить ся, повинен 
признати добру волю того, хто єму робить 
якусь ласку і подякувати за ню, але так, щоби 


не понизити себе самого і не показати, що ось 
то лиш чекав єго ласки. За ласку беремо на 
себе обовязок вдячности. То значить: хтось ста- 
нув мені в пригоді, зробив щось доброго ; я обо- 
вязую ся за то станути колись єму так само в 


Що найтяжше, а що найлекше з твердих | пригоді і робити щось доброго, а доки не прийде 
(тіл на земли? Кожда річ на земли має вагу, бо|до того догідна хвиля, памятати на то. 


Тимча- 
сом я єму лиш дякую. Подяка длятого повинна 
бути поважна і без  пониженя себе самого, бо 
межи ласкою а вдячностию єсть остаточно лиш 
обміна взаїмної помочи, Подяка повинна бути 
щира і повна признаня, особливо тогди, коли 
не може бути взаїмної обміни помочи. Коли 
же хтось накидає свою ласку, хоч би й в най- 
ліишій воли, то змушує другого до взаїмно- 
сти, до вдячности, або ставиті, єго в таке поло- 
жене, що він не може за то відплатити ея, Та- 
кої ласки не треба приймати і чемно від неї ви- 
мовити ся, а коли вже нї, то опісля достойно і 
з поважанем себе самого за ню подякувати, Н. 
пр. таке: Мій подальший сусїд, богач, запрошує 
до себе мою дитину і хоче їй зробити таку 
приятність, якої би-я їй не зробив. Я стараю ся 
чемно випросити ся від тої ласки, бо у того су- 
сїди або нема дїтий, або хоч і є, то я би їм мо- 
же не міг зробити такої самої приятности, або 
може він би їх таки -- а то ще гірше і при- 
крійше дла мене -- не пустив до мене, Коли 
же я пускаю свою дитину до него, то роблю тим 
приятність мому сусїдови, бо вволяю єго воли, 
не уважаю того за ніяку ласку, за ніяке добро- 
дійство для себе і своєї дитини, і ддятого дя- 
кую за угощенє дитини з признанем, але не по- 
нижаю себе і не приймаю ласки, бо ані я ані 
моя дитина єї не потребували. 


о ни 


Телєграми ,,Буковини““. 


З дня 14-0 сериня 1896 року. 


Відень. Поліция вислідила того чоловіка, 
що приніс бомбу до  шлюсаря Баша у Відни. 
Він дістав бомбу від Фока, котрого також ареш- 
товано. 

Атени. Король приймав членів реФорматор- 
ского комітету з Крети і велів 
себе докладно про єї положене. 


поінформувати 


«У: 


Варде. Нанзен і поручник Поганзен дійшли Ціни збіжа і других продуктів. мюооооо осо оо ССС СУСС, 


(дім Вішоф- | вита за 10.000 літрів 12.75 —18.25 ре ВРТЕНТЕЕ ЧИЗИ 


Квятковского в Чернівцях, улиця ратушева 
фера.) 99—100 


аа 2009000900900000 
СКИ 6 х. 
В КОЖДІЙ РУСКІЙ ХАТІ і ШКОЛІ 8 $ НОР: 


На житє можна обезпечати ся через ,дДністер" 
після веїх можливих комбінаций в товаристві вза- 
їмних обезпечень в Кракові, котре дає як найко- 
ристнїйші уелівя і видає полієй і квіти в рускім 
язиці. 

Товариство взаїмного кредиту ,,Дністер", стова- 
ришене зареєстроване а обмеженою порукою, при- 
нимає від своїх членів і третих лиць вкладки до 
опроцентованя по 5 процент. Гваранция цілковита. 
Удїли по 50 керон. Позички удїляють ся тілько 
властителям реальностий, вільних від тягарів, за по- 
рукою двох членів. З позичок відтягає ся десята 
часть на удїл, 

Зголошеня о удїлене агенциї в місцевостях, де 
„Днїстер“ не є ваетуплений, приймають ея. 
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повиннә нассодитиы ся і 8 СЕЕ ТАБАКАР і ГАТНА 


коле аніс товарів, вині делікатесів 
заснований 1412 р.), «ее 


а окрім того 


АГЕНТУРУ і СКЛАД РІЛЬНИЧИХ МАШИН 


з днем 1-го липня є. р. і буду дальше вести під 
моєю влаєною Фірмою 


СТЕФАН ГАІНА. 


При єїй нагоді екладаю сердечну подяку 
за довірє, оказане так часто попередній фірмі, і 
прошу уклінно, мати те саме довірє на дальше і 
для мене, при чім запевняю, що вее етаратиму 
ся задоволити шановних гостий добірними това- 
рами найлїпшого сорта, низькими цінами і 
уважною услугон». 

Прошу о часті замовленя і пишусь 


при своїй екопедиши! до 39 степеня 14 мінут Дня 10-го серпня 1896. | Дністер'! 
На північ від 52-го степеня не видко було вже ен - е 55 0 
землї. Нанзен і Йоганзен вернули назад до остро- «Тьвів. Чернівції. | товариство взаїмних обезпечень 0 
ва Франц Йосифа, де і перезимували. Тут зустрі- | Пшениця . . від 6.50 до 7.— від 6.70 до 7.-- | 7. 7 9 
ла їх екепедиция Джекзона і корабель „Віндвард“. | Жито . . . , 5.25 , 5.50, 580 , 54019 у Львові ул. Валова ч. П. 0 
На тім корабли прибули они вчера пополудни Ячмінь бров. рів я ру зна ) перше 1 одиноке руске товарпетво 0 
в найдійшім здоровлю до Варде. а простим , 4.25 - 450 руч ОНА асекурацийне, припоручене Веч. Ду- 0 
вес ЕТО 90 ИРЕ г 5.40 » 2.30 | ховеньству і всїм ві рним через 6 
ння | ЯКО 0 0 0 0 300 у ЗО 640, 8.80 ; Впреосьв. Митр. і Преосьв. Кп. 
ча Р ПО ОО о руе п и ре 5 = у ХО М рдинарияти всїх трех галицких 9 
ати: "зите: "ЧП'рурвгічи: Зика агане ер 7: ЛО С —  „, 0.— 0 "пархій, обезпечає будинги, скот, госпо- 0 
Приватна бана зна т річна Льняна 3. лла бло а Осно 10. б даре б знаряди, збіже в зерчі і соломі, еїно 0 
(Приватна аїчниця операцийна) Ві о. косо нн а ан ОВ ен 0 в стогах і будинках и ротив шкід огне- | 
Д-РА СТ. КВЯТКОВСКОГО Бобик . . . . 425 , 450 , 0.-- , 0--|Ї8 вих за можливо найнизнідю оплатою. 
емерит. оператора ц. к. хірург. каїиїки унївереитескої | Сречка й зало Ое Ч: 5. тогуу Фо 9 0 
Більрота- Гуссенбавера у Відни | Конюшина черв. „ 0.— 5 0.— з 023 з 0.— 0 Шкоди лїквідують ся і виплачує ся сейчає по 0 
находить ся Конюшина, біла п 9-- й 0.- МУ 0.— Э 0-- 0 пожарі, а договори заключені з першими „Товари- 0 
в Чернівцях, улиця Мецтгера ч. 25. Конюш. шведек. „ 0.-- , 0-0, 0. » 0"— 0 Нага оруса у засіли оларта „Днїстрови“ 0 
В справі приниманя хорих і иньших інформаций | Кукуруза стара , 923 у 9-3 › 440 » 4.80 | НОЮ ПОРИ КРРО Ор ВИНИ РЕЖ: У С 
треба удавати ся до управителя приватної калїнїки д-ра | Хміль 12.--  15.-- зар. за кільо у Львові око- 0 Полїеи ,„Диїетра“ приймає банк краєвий у Львові 0 
і 0 
0 0 
0 0 
0 
| 0 
0 
0 
0 
0 


Народописна карта & 


україньско-руского народу, 


владжена д-ром Гр. Величком, видана товариєтвом 
„Просьвіта“, а виконана в лїтографічнім закладі 
Андрія Андрейчина у Львові. | 


Бе 
зоооо 


М 


Книгарска ціна карти, накле- 
єної вже на полотні, виносить З зр. 50 кр., С 
а для членів ,Просьвіти" і передплатників 

4 „Зорі“ 2 зр. 50 кр., з рекомендованою пе- ж» 
ресилкою З зр. 
ДІЄ Купити можна в „Просьвітї“ у Льво- 


ві, ринок ч. 10. = 


Наклад невеликий; купуйте 
й чимекорше! 


жж 


Виданя „Буковини“ 


Перші Зорі, оповіданє Теодота, Галїпа. 
сторін 110, вісїмки, ціна 30 кр., з пересилкою 85 кр. 


В день сьвятої волї. Оповідане 0. Я. 
Кониського, сторін 42, 16-ки, ціна 10 кр., з пе- 
ресилкою 12 кр. 


з поважанем 


Стефан Гаїна. 


| Для передплатників „Буковини“ обі книжки 
коштують лише 30 кр. разом з переслкоию. 


ПРОРРАРРРРАРОЄРОРОЄ 


ед 


Рух поїздів зелізничих 


важний з днем (:го мая І896 після середно:евро пейского годинника. 


Пі ШУБА ТУ Б 7 о - ПЕЛИ 
Приходять у, Р ; ; Відходять а рани ; ; 
поспішні | особові | мішані поспішні | особові | мішані 
слое ФЕРИ СЬО вом алеях 
до Чернівців з Чернівців 
З Відня, Кракова, Львова, До Снятина, Коломиї, Ста- 
Станіславова, Коломиї і ніславова, Львова, Кра- 
Сатин логос. СТВ 7, с 657 1028 550 кова і Відня 2.7: 5. сор вій У А дм |1029 | 538 
З Букарешту, Яе, Сучави, До Гаїбоки, Сучави, Яе, 
боки о зару 099 \ А 912 1000. 522 Букарешту . . . ...різоз і а 711 | 1048 | 616 
З Новоселиці, Садагури | . Р Е : е . [1113 950 | До Садагури, Новоселиці . ? з і А а А 430 | 621 
до Львова зі Львова 
З Відня, Кракова  . . .| 130 | 510 655 | 930! 955 До Кракова їі Відня  . . оо 1100 | 440) 952 615 
З Букарешту, Сучави, Чер- » Підволочиск . . . -| - ОБ а А 930 | 1035 
ївиії "ганїсл: 952 313 | 728! 901 : 22 з 
нівцїв, Станіславова | .| 955 ; Е біз. 7 201 Ў , з Підзамча . А 9ә5) ви А ав 1118 
З Підволочиск | . , . .| 230 | 1005 805 | 510 пу 3 
аы ; "| 5 4 | „ Чернівців, Сучави, Яе, бю 
3 Б на Підзамче | 918 950 3 749 | 4145| . Букарешту . . . .| 610 $ . |1025, 945 1015 
ООРУН С чето е 150 заотрия о м з рУ . - б2» | 986 722 
ОДАК ОРО ОРИ е р 800 | 545 н ИЕДИ 3 5 Р 915 | 705 
Зі Сколього і Стрия  . . 4 с . 11010 " ц „ Сколього і Стрия . . х Р у Я ; 305 
З Відня, Кракова (т. зв. „ Кракова, Відня, (т. зв. 
блискавичний потяг) .| . | . 845 Р Ея блискавичний потяг) .| 80  . | . 5 з - 
Підчеркнені числа означують пору нічну від б год. вечером до 5 год. 59 мін. рано. -- Середно- европейский час ріжнить ся від 


львівокого о 36 міну т, а від черновецкого 0 44 мінут; коли на зелізници є 12 год., то на львівекім годиннику є 13 год. 36 мін., а на 
черновецкім 12 год. 44 мінут. 


Видає товариство „Руска Рада“ в Чернівцях. За редакцию відповідає Др. Василь Дутчак. 
З друкарні „Рускої Ради“ в зони ді г зарядом Осипа Бучканича, 
з Ля 8 


му 


"5% 7 ой 


